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1 ERRH
1.1 NfEINE
HEEEE TS

\documentclass{lebhart}

BIATEA lebhart SCRY2E, 1HTTE, B XglSTRX B LualsTRX 5|24 BESRIE,

1.2 —REENXETG
HIERE — B SE AR B,

1 \documentclass{lebhart}

2 \usepackage{ProjLib}

3

4 \UseLanguage{French}

5

6 \begin{document}

7

8 \title{(title)}

9 \author{(author)}

10 \date{\TheDate{2022-04-01}}

11

12 \maketitle

13

14 \begin{abstract}

15 Ceci est un résumé. \DNF<(some hint)>
16 \end{abstract}

17 \begin{keyword}

18 AAA, BBB, CCC, DDD, EEE

19 \end{keyword}

20

21 \section{Un théoréme}

22

23 \begin{theorem}\label{thm:abc}
24 Ceci est un théoréme.

25 \end{theorem}

26 Référence du théoréme: \cref{thm:abc}
27

28 \end{document}
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1.2.1 ¥Rk E D

\documentclass{lebhart}
\usepackage{ProjLib}

HHACER MR 8 S —1TINECASE lebhart, 55 _ATHN#L Projhib THAR, DAGEMEF —LEMINThAE,

L s

1.2.2 1REIES

\UseLanguage{French}

RXATRISE PR R RE QERIRESCE R RHBLSEE, AR UAREREIES) . VRtA] D
SCEAE AR ARG S . RES SR, Bhhse, B, HiE, & 85 W
PEIFIE. MECFE, SRR SE. BB

XTI IR DA B2 ka2, Al ABH G X T 218 5 SR/,

1.2.3 t5&H, (FEER, WHESXHEA

\title{(title)}
\author{(author)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\maketitle

\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}
(keywords)
\end{keyword}

TR AR EE R, X T AR R REARNE N, FL EIRIEA] OIS

\author{(author 1)}
\address{(address 1)}
\email{{email 1)}
\author{(author 2)}
\address{(address 2)}
\email{{email 2)}

FA, PRIERT DR AmS AR T TA:

\title{(title)}
\author{{(author 1)}
\address{(address 1)}
\email{{email 1)}
\author{{(author 2)}
\address{{address 2)}
\email{{email 2)}
\date{\TheDate{2022-04-01}}
\subjclass{*x**x}
\keywords{({keywords)}




\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}

\maketitle

1.2.4 R5EHRIE

\DNF<(some hint)>

SRE LT AR SERRIIN R, ATV S PRIC R, EEER B IM .

1.2.5 EEHEIFIR

\begin{theorem}\label{thm:abc}

Ceci est un théoréme.
\end{theorem}
Référence du théoréme: \cref{thm:abc}

LA RIS A AR . RS I, EBCRAERET I \cref {(label)}— XL A 05
RS LA BRI A4 R 1o

R
QRIRZ SR AR T EbRIESOASE, ATR TR T :

\documentclass{article}
\usepackage [adpaper ,margin=1in] {geometry}
\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino,amsfashion]{ProjLib}

BRE ] ApS SRS

\documentclass{amsart}

\usepackage [adpaper,margin=1in]{geometry}
\usepackage [hidelinks] {hyperref}
\usepackage [palatino] {ProjLib}

AN
ATRIREVOX NSRS, (H AR — R e A AE AR, IBA AW # ] classical JETL, #t
GIXFE:

\documentclass[classical]{lebhart}




2 XFERINFE

AR ABRIAEH Palatino Linotype fE NS F54K, BPFERA, BFRA, BIRERENT X EF
1K, TR ERFARAIERETIR, HEEH T Neo Euler fENEUATIR, XEFRFTFEMF BT FERE,
Hep BURFARRFIFTLE https://github. com/adobe-fonts & (HEFE FEL Super-OTC A, IXHE NE
HIAFE /N, Neo Euler A PATE https://github.com/khaledhosny/euler-otf &, TEIRH LLEMEN
RIS, KR TeX Live H BRI, BORFTRES A i il,

54k, IR T Source Code Pro fE MR TR LT, New Computer Modern Mono 4 S35 5
FAK, DA Asana Math, Tex Gyre Pagella Math, Latin Modern Math ## A EI TS5, XK
7 TeX Live 5 MikTeX O 2 flk, Jofk BT NEZ %,

3 &I

lebhart SCAS2EA R JLMETT:
IEF LI EN / english / English, FR/ french/French, %%
HAREIRZFRAIZ W R —91 (language name), H—MEERIESHIEABRINES
BESEIARLHTEN, HEEMREEMMFEEE, NRINESIETSRE R, AR EE 5,
draft B{ fast
YRAT DME AT fast K5 A POEER BRI R, EEXHIZ:
{8 RN A B B AR B
A5 R BERE ;
JEH Projlib T EAHHI DL AR 2,

7N
EXENRGNE, EIH fast BTN IFIEE, KESERNRBE, §H fast KNS
A “DRAFT” FRERZKED, DAE/REHAETE T ERM L,

adpaper B{ bSpaper
ANERIERTR AN, BRIARIERTR AR/ 8.5in x 11in,
palatino., times., garamond. noto. biolinum | useosf
FARIEIR, 48, SHNEAE RN AR A,
useosf EWHREH “IHX” £+,
use boldface
TSRV, BRI —IRIAN, BH. Sgbnel, &M RSB,
runin
\subsubsection KM “runin” X%,
nothms
AR, AINEGE FEIE,
nothmnum, thmnum 5 thmnum={counter)
EHZEIATII NGRS [ 140 1. 2. 3 TS5 / 1E (counter) W85 TEBA BEAMTMIETAIED R4
f8 chapter (11) 8( section (XF) H5-

regionalref, originalref


https://github.com/adobe-fonts
https://github.com/khaledhosny/euler-otf

TERRES I, EHEEINE 202 SRS RTE S M2 . ERIAN regionalref, HIgIHIINRHAH4HITE
BXARLAIAAHR; BN, EH OB | HE RGN, TR IR 2085, # AR “E
B BN, FHIBH originalref, NI5|HNSIAZRAEHISAEIANES FROZHR; Hlan, 18
FOBEERBEREM, BIEMEEP OB IR, R 2 RY Theorem,

£ fast BN, originalref K EE(ER,

4 B{FiHEA
4.1 FEEIRE
lebhart 2t 72165 R, WHERIE, KIB. 1B, BAME. A5, Crass 218, rHYEFiE,
ARS8k, H Mo, ATRAE Rl RIEEIES
\UseLanguage{(language namey}, FTHETIET, FEHJGREEFX N IIE S BT,
B LTS5 865y, WAl DU TIESCERY. TEREEIE SN, BIAEE “English”,
\UseOtherLanguage{(language name)}{{content)}, FF&EHIE T HIBEHEMR (content),
HHEE \UseLanguage, BEARMNATHEIITER, RILHrisCrRBHN BRI TEERSE,
(language name) H FHEHE (FIX 73 K/NE, 4 French B{ french ¥JA]):
fAifA#SZ: CN. Chinese. SChinese 5{ SimplifiedChinese
ZYRH3Z: TC, TChinese B{ TraditionalChinese
i3 EN B{ English
{A3C: FR B{ French
f83: DE. German E{ ngerman
BEAFIE: IT 8 Italian
%% F1E: PT B{ Portuguese
V4% % 414 BR 8{ Brazilian
PHPEZFiE: ES 8¢ Spanish
H>Z: JP 8( Japanese
f&3Z: RU B Russian
54, 1ERT DU Y 77 SOREINAE R TE S IR E
\AddLanguageSetting{(settings)}
AT XFFHIE S IR E (settings)o
\AddLanguageSetting ({language name)){(settings)}
MR EMNIE S (language name) W E (settings)o
filgn, \AddLanguageSetting(German){\color{orange}} Al ALEFTATEIEDIE B TR (4R, KFREH
Bk \AddLanguageSetting{\color{black}} SRIEIEHMIEZTHIH ) .



4.2 FEIEEIFIBRES|IE

EX, EHEIMEOAWHUE X, ] LA,
EAARKRSE, PURAEMKIAE G assumption, axiom, conjecture, convention, corollary,
definition.definition-proposition.definition-theorem, example,exercise,fact.hypothesis.

lemma. notation. observation. problem. property. proposition. question. remark., theorem,
DARARRN. B9 H B S * FITC5 S HRA,
TR EHINER, HRERERES ] \cref{(label)}o XFEFABRIRARS EANIMEINAAE T

B+
\begin{definition} [BFF¥IM] \label{def: strange} ...

EX 4.1 (BRYm) XZaRYmIE L EREMERRTEE —1TAA IR, 7EE L8R
MR = — MT S RIRIC,

\cref{def: strange} KT~ N: ENX 4.1,

fiiH \UseLanguage{English} f5, EHZERA:
(Useless) A theorem in English.

FINBOR, ST, SRR ES YanESMHEICES, flan, Emiye XAEBTERTES
N BRI DEFINITION 4.1 and o RSN EHRNZIREZSFHE
HTEXSIES AL, B2 B RBEGEHR, nl AERRNEH A originalref,

R T B PR A ) LR 3 AR

Theorem style: theorem, proposition, lemma, corollary, ...

HEBA | Proof style

Remark style

j%5#8 4.5 Conjecture style

5l Example style: example, fact, ...

jA]## 4.6 Problem style: problem, question, ...

T EW, FEARHE IR B ahEE—iE:
T Y 4.7 First definition.
EM 4.8 Second definition.



7N
1HZ 7 create-theorem HY5 A SRS DATREIANAA] %€ SCHTI E FHARINR,,

4.3 KRFTMIFIE
fRA] UEIS \DNF SRARICH AR FERATER 73, B0
\DNF 8% \DNF<. ..> FRN: XEEE=E #) K (EEHRTRK #2: - o
HIR 5 YRNESHEN L, i, ERERAK T 2SR (Pas_encore fini #3),

4.4 XEtFE. HESXHER

lebhart [F]i BAFRHESREZE 5 ANS STREFERT— LR
i, SCERARAEHER 7 BT AR IR HESCRSZE article NG TEKRT

\title{(title)}
\author{{author)\thanks{({text)}}
\date{(date)}
\maketitle
\begin{abstract}

(abstract)
\end{abstract}
\begin{keyword}

(keywords)
\end{keyword}

] DHZ IR ApS XKAERI T AR S

\title{(title)}
\author{{(author)}
\thanks{(text)}
\address{{address)}
\email{(email)}
\date{(date)}
\keywords{(keywords)}
\subjclass{(subjclass)}
\begin{abstract}
(abstract)
\end{abstract}
\maketitle

EEFERAEEZH, MmATTN:

\author{{author 1)}
\address{{address 1)}
\email{(email 1)}
\author{{author 2)}
\address{{(address 2)}
\email{({email 2)}

Hr \address. \curraddr. \email BWAHE)FEAREZER,



5 BEifFERIRE

T FARE B BRI 5EE,

H SR AT T I AN SEWL

HTRZOIIREEITE Projlib T HFEREAN I, Kt colorist (i colorart, lebhart 5 colorbook.
beaulivre) H ALK T HATA @, BT LS Projlib I XA “HETTEEMRE” X—/NT,
W ERIIRE R e, T I — L (Al RN 15 A N YRS R R

RS AE 2R 2 4k,



UTRRERERTIR, ESREATHEEITED,

#1 (8)
#2 (8) : ...
#3 (8)
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